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Zeitschriftenschau (arabische Judaika)

Zusammengestellt von Friedhelm Hoffmann

1. Geschichte / Kulturgeschichte
'ABDARRÄHMÄN AL-FÄDIL, Muhammad AL-HASAN: Al-'Aläqät al-isrä'Illya al-

müritänlya [Die israelisch-mauretanischen Beziehungen], in: Ar-Räsid al-usbui:
nasra usbuiya tunä bi's-su'ün al-isra iliya [Der wöchentliche Rwtsid: wöchentliches Bulletin

befasst mit israelischen Angelegenheiten (Khartoum) 9 (14.02.2012) 359, S. 2-4;
elektron. Ausgabe (PDF-Dokument), online herunterladbar unter: http://ww
w.arrasid.com/file/week%20359.pdf (abgerufen am 26.07.2014).

'ABDARRÄHMÄN AL-FÄDIL, MUHAMMAD AL-HASAN: Atar 'aläqat Isrä'il bi-daulat
ganüb as-Südän 'alä 'l-'arab [Die Auswirkung der Beziehung zwischen Israel
und dem Staat Südsudan auf die Araber], in: Ar-Räsid al-usbui: nasra usbuiya
tunä bi's-su'ün al-israiliya [Der wöchentliche Rasid: wöchentliches Bulletin befasst mit
israelischen Angelegenheiten (Khartoum) 9 (20.03.2012) 364, S. 2f; elektron. Ausgabe

(PDF-Dokument), online herunterladbar unter: http://www.arrasid.com
/file/week%20364.pdf (abgerufen am 25.07.2014).

'ABDARRÄHMÄN AL-FÄDIL, MUHAMMAD AL-HASAN: Atar 'aläqat Isrä'il bi-Yügan-
dä 'alä 's-Südän [Die Auswirkung der Beziehung zwischen Israel und Uganda
auf den Sudan], in: Ar-Räsid al-usbü'i: nasra usbuiya tu'nä bi's-su'ün al-isrä'iliya
[Der wöchentliche Rctsid: wöchentliches Bulletin befasst mit israelischen Angelegenheiten

(Khartoum) [9] (15.05.2012) 371, S. 2-4; elektron. Ausgabe (PDF-Dokument),
online herunterladbar unter: http://www.arrasid.com/file/week%20371.pdf
(abgerufen am 23.07.2014).

'ABDARRÄHMÄN AL-FÄDIL, MUHAMMAD AL-HASAN: Dalälät wa-ab'äd 'aläqät
ganüb as-Südän wa-Isrä'Il [Die Aspekte und Dimensionen der Beziehungen

* Fortsetzung der mit Judaica 68 (2012) 3 begonnenen Dokumentation der seit 1990 in der
arabischen Welt und ihrer Diaspora erschienenen Judaika, insbesondere in Ergänzung zu
der von Maria Angeles Gallego, Heather BLEANEY UND PABLO GARCIA SUÂREZ

herausgegebenen Bibliograply ofJews in the Islamic world (Leiden: Brill 2009 Supplements
to the Index Islamicus, Bd. I). Kursive Seitenzahlen beziehen sich auf die Seitenzählung
im arabischsprachigen Teil arabischer Publikationen, welche die arabischsprachigen und
die europäischsprachigen Beiträge jeweils getrennt zählen. Wenn im Abschnitt 4. Juden,

Christen, Muslime j Gespräch syrischen den Religionen Aufsätze und Artikel zum
israelischarabischen Konflikt solche zum Religionsdialog und zu den Friedensbemühungen
überwiegen, so ist dies dem Faktum geschuldet, dass insbesondere Zeitschriftennummern

ausgewertet wurden, die in Zeiten bewaffneter Konfrontation zwischen Israel und seinen
arabischen Nachbarn erschienen sind. Wie kaum anders zu erwarten, fanden die
aufgewühlten Emotionen ihren entsprechenden publizistischen Niederschlag.
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zwischen dem Südsudan und Israel], in: Ar-Rdsid al-usbuï: nasra usbü'iya tu'nä
bi's-su'ün al-isrä'iliya [Der wöchentliche Rasid: wöchentliches Rulletin befasst mit israelischen

Angelegenheiten (Khartoum) 9 (24.04.2012) 368, S. 2f; elektron. Ausgabe
(Word-Dokument), online herunterladbar unter, http://www.arrasid.com/file
/week%20368.docx (abgerufen am 24.07.2014).

'ABDARRÄHMÄN AL-FÄDIL, Muhammad AL-HASAN: Ad-Daur al-isrâ'ilî fï 's-sirä'
baina duwal haud an-NIl [Die israelische Rolle im Konflikt zwischen den Staaten

des Nilbeckens], in: Ar-Räsid al-usbuï: nasra usbûïya tu'nä bi's-su'ün al-

isrä'iliya [Der wöchentliche Rasid: wöchentliches Rulletin befasst mit israelischen

Angelegenheiten] (Khartoum) [9] (22.05.2012) 372, S. 2f; elektron. Ausgabe (PDF-
Dokument), online herunterladbar unter: http://www.arrasid.com/file/week
%20372.pdf (abgerufen am 23.07.2014).

'Abdarrähmän al-Fädil, Muhammad al-Hasan: Al-Ihtiräq al-isrä'B li-l-qärra
al-ifrlqlya [Israels Eindringen in den afrikanischen Kontinent], in: Ar-Räsid al-

usbü'i: nasra usbü'iya tu'nä bi's-su'ün al-isràïliya [Der wöchentliche Rasid: wöchentliches

Rulletin befasst mit israelischen Angelegenheiten] (Khartoum) 9 (28.02.2012) 361,
S. 2-4; elektron. Ausgabe (PDF-Dokument), online herunterladbar unter:
http://www.arrasid.com/file/week%20361.pdf (abgerufen am 25.07.2014).

'Abdarrähmän al-Fädil, Muhammad al-Hasan: Isrä'll wa-daulat ganüb as-
Südän [Israel und der Staat Südsudan], in: Ar-Räsid al-usbuï: nasra usbü'iya tu'nä
bi's-su'ün al-isrä'iliya [Der wöchentliche Rasid: wöchentliches Rulletin befasst mit israelischen

Angelegenheiten] (Khartoum) 8 (27.12.2011) 352, S. 2-4; elektron. Ausgabe
(PDF-Dokument), online herunterladbar unter: http://www.arrasid.com/file/
week%20352.pdf (abgerufen am 06.08.2014).

'Abdarrähmän al-Fädil, Muhammad al-Hasan: Isrä'll wa-gumhürlyat Ard
as-Sümäl [Israel und die Republik Somaliland], in: Ar-Räsid al-usbûï: nasra

usbü'iya tu'nä bi's-su'ün al-isrä'iliya [Der wöchentliche Rasid: wöchentliches Rulletin befasst

mit israelischen Angelegenheiten] (Khartoum) 8 (22.11.2011) 348, S. 2f; elektron.

Ausgabe (PDF-Dokument), online herunterladbar unter: http://www.arrasid.
com/file/week%20348.docx (abgerufen am 08.08.2014).

'Abdarrähmän al-Fädil, Muhammad AL-HASAN: Isrä'll wa-Irän [Israel und

Iran], in: Ar-Räsid al-usbuï: nasra usbûïya tu'nä bi's-su'ün al-isrâïliya [Der wöchentliche

Rasid: wöchentliches Rulletin befasst mit israelischen Angelegenheiten] (Khartoum) 9

(17.01.2012) 355, S. 2f; elektron. Ausgabe (PDF-Dokument), online herunterladbar

unter: http://www.arrasid.com/file/week%20355.pdf (abgerufen am

29.07.2014).

'Abdarrähmän al-Fädil, Muhammad al-Hasan: Isrä'll wa-sarq as-Südän

[Israel und der Osten des Sudan], in: Ar-Räsid al-usbü'i: nasra usbü'iya tu'nä bi's-
su'ün al-isrä'iliya [Der wöchentliche Rkasid: wöchentliches Rulletin befasst mit israelischen

Angelegenheiten] (Khartoum) 9 (10.01.2012) 354, S. 2f; elektron. Ausgabe (PDF-
Dokument), online herunterladbar unter: http://www.arrasid.com/file/week
%20%20354.pdf (abgerufen am 02.08.2014).
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'ABDARRÄHMÄN AL-FÄDIL, MUHAMMAD AL-HASAN: Isrä'll wa-tatauwur al-azma

as-sûrïya [Israel und die Entwicklung der Syrienkrise], in: Ar-Räsid al-usbui:
nasra usbü'iya tu'nä bi's-su'ün al-isra iliya [Der wöchentliche Rasid: wöchentliches Bulletin

befasst mit israelischen Angelegenheiten] (Khartoum) [9] (05.[07] .2012) 378, S. 2f;
elektron. Ausgabe (PDF-Dokument), online herunterladbar unter: http://ww
w.arrasid.com/file/week%20378.pdf (abgerufen am 22.07.2014).

'ABDARRÄHMÄN AL-FÄDIL, MUHAMMAD AL-HASAN: Isträtiglyat at-tadahhul al-
isrä'IB fl ganüb as-Südän [Die Strategie der israelischen Intervention in den

Südsudan], in: Ar-Räsid al-usbü'i: nasra usbü'iya tu'nä bi's-su'ün al-isrä'iliya [Der
wöchentliche f\asid: wöchentliches Bulletin befasst mit israelischen Angelegenheiten] (Khartoum)

8 (25.10.2011) 345, S. 2-4; elektron. Ausgabe (Word-Dokument), online
herunterladbar unter: http://www.arrasid.com/file/week345.docx (abgerufen
am 09.08.2014).

'ABDARRÄHMÄN AL-FÄDIL, MUHAMMAD AL-HASAN: Al-I'tidä' al-isrä'UI 'alä sarq
as-Südän [Die israelische Aggression gegen den Osten des Sudan], in: Ar-Räsid
al-usbü'i: nasra usbü'iya tu'nä bi's-su'ün al-isra iliya [Der wöchentliche Raisid: wöchentliches

Bulletin befasst mit israelischen Angelegenheiten] (Khartoum) 9 (24.01.2012) 356,
S. 2-4; elektron. Ausgabe (PDF-Dokument), online herunterladbar unter:
http://www.arrasid.com/file/week%20356.pdf (abgerufen am 29.07.2014).

'ABDARRÄHMÄN AL-FÄDIL, MUHAMMAD AL-HASAN: Al-Masrü' as-sihyünl fl 's-
Südän [Das zionistische Projekt im Sudan], in: Ar-Räsid al-usbü'i: nasra usbü'iya
tu 'nä bi's-su 'ün al-isrä'iliya [Der wöchentliche Ruisid: wöchentliches Bulletin befasst mit
israelischen Angelegenheiten] (Khartoum) [9] (01.05.2012) 369, S. 2-4; elektron.
Ausgabe (PDF-Dokument), online herunterladbar unter: http://www.arrasid.
com/file/week%20369.pdf (abgerufen am 23.07.2014).

'ABDARRÄHMÄN AL-FÄDIL, MUHAMMAD AL-HASAN: Al-Masrü' as-sihyünl fl 's-
Südän [Das zionistische Projekt im Sudan], in: Ar-Räsid al-usbü'i: nasra usbü'iya
tu'nä bi's-su'ün al-isra iliya [Der wöchentliche Rasid: wöchentliches Bulletin befasst mit
israelischen Angelegenheiten] (Khartoum) 9 (10.04.2012) 366, S. 2-4; elektron. Ausgabe

(Word-Dokument), online herunterladbar unter: http://www.arrasid.co
m/file/week%20366.docx (abgerufen am 24.07.2014).

'ABDARRÄHMÄN AL-FÄDIL, MUHAMMAD AL-HASAN: Muhattatät Isrä'Tl li-taqslm
as-Südän [Israels Pläne zur Aufteilung des Sudan], in: Ar-Räsid al-usbui: nasra

usbü'iya tu'nä bi's-su'ün al-isrä'iliya [Der wöchentliche Rwisid: wöchentliches Bulletin

befasst mit israelischen Angelegenheiten] (Khartoum) 9 (03.04.2012) 365, S. 2f; elektron.

Ausgabe (PDF-Dokument), online herunterladbar unter: http://www.arr
asid.com/file/week%20%20%20365.pdf (abgerufen am 24.07.2014).

'ABDARRÄHMÄN AL-FÄDIL, MUHAMMAD AL-HASAN: Siyäsat Isrä'Tl tugäha ganüb
as-Südän [Israels Politik gegenüber dem Südsudan], in: Ar-Räsid al-usbui: nasra

usbü'iya tu'nä bi's-su'ün al-isrä'iliya [Der wöchentliche Rasid: wöchentliches Bulletin
befasst mit israelischen Angelegenheiten] (Khartoum) 9 (07.02.2012) 358, S. 2-4; elektron.

Ausgabe (PDF-Dokument), online herunterladbar unter: http://www.arr
asid.com/file/week%20358.pdf (abgerufen am 26.07.2014).
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'ABDARRÄHMÄN AL-FÄDIL, MUHAMMAD AL-HASAN: Tabât al-mauqif al-isrâ'ïlï
min at-taura as-süriya [Die unveränderte israelische Haltung der syrischen
Revolution gegenüber], in: Ar-Räsid al-usbü'i: nasra usbü'iya tu'nä bi's-su'ün al-

isrä'iliya [Der wöchentliche Rasid: wöchentliches Bulletin befasst mit israelischen

Angelegenheiten (Khartoum) 9 (13.03.2012) 363, S. 2-4; elektron. Ausgabe (PDF-
Dokument), online herunterladbar unter, http://www.arrasid.com/file/363.
pdf (abgerufen am 25.07.2014).

'Abdarrähmän al-Fädil, Muhammad al-Hasan: Tabï'at al-'aläqa al-isrä'ffiya
al-irltriya [Die Natur des israelisch-eritreischen Verhältnisses], in: Ar-Räsid al-

usbü'i: nasra usbü'iya tu'nä bi's-su'ün al-isrä'iliya [Der wöchentliche Rasid: wöchentliches

Rulletin befasst mit israelischen Angelegenheiten (Khartoum) [9] (12.[06].2012) 375,
S. 2f; elektron. Ausgabe (PDF-Dokument), online herunterladbar unter:
http://www.arrasid.com/file/week%20375.pdf (abgerufen am 23.07.2014).

'Abdarrähmän al-Fädil, Muhammad al-Hasan: Tabï'at 'amal as-sarikät al-

isrâ'ïlïya fï Afnqiyä [Das Charakteristische an der Arbeit israelischer Firmen in
Afrika], in: Ar-Räsid al-usbü'i: nasra usbü'iya tu'nä bi's-su'ün al-isrä'iliya [Der
wöchentliche Rasid: wöchentliches Bulletin befasst mit israelischen Angelegenheiten (Khartoum)

9 (17.04.2012) 367, S. 2-4; elektron. Ausgabe (Word-Dokument), online
herunterladbar unter: http://www.arrasid.com/file/weeeek%20367.docx
(abgerufen am 24.07.2014).

'Abdarrähmän al-Fädil, Muhammad al-Hasan: Az-Zahf al-isrâ'ïlï fï sarq
Afnqiyä (as-Südän unmüdagan) [Der israelische Vormarsch in Ostafrika — der
Sudan als Musterbeispiel], in: Ar-Räsid al-usbü'i: nasra usbü'iya tu'nä bi's-su'ün al-

isrä'iliya [Der wöchentliche Rasid: wöchentliches Bulletin befasst mit israelischen

Angelegenheiten] (Khartoum) 8 (15.11.2011) 347, S. 2f; elektron. Ausgabe (Word-
Dokument), online herunterladbar unter: http://www.arrasid.com/file/week
%20347.docx (abgerufen am 08.08.2014).

AbdeL-JOUAD, HÉDI: Derrida, l'Algérie ou l'enfance troglodyte, in: Cahier d'études

maghrébines — Zeitschriftfür Studien yum Maghreb (Köln) 4 (1992): Villes dans

l'imaginaire: Marrakech, Tunis, Alger, S. 169-172.

'AbdO, MÄRWÄN HABIB: Al-Muhâwalât al-isti'mârïya li-tautïn al-yahüd fï Filastïn
wa-masäri' at-taqsïm (al-qism al-auwal) [Die Kolonialunternehmungen zur
Ansiedlung der Juden in Palästina und die Teilungsprojekte (1. Teil)], in: Tärih
al- 'arab wa '/- 'älam [engl. Nebentitel: History of the Arabs and the world] (Beirut) 16

(1992) 137, S. 56-70.

'Abdu, MÄRWÄN HABIB: Al-Muhäwalät al-isti'mârïya li-tautïn al-yahüd fï Filastïn
wa-masârï' at-taqsïm (al-qism at-tânï) [Die Kolonialunternehmungen zur
Ansiedlung der Juden in Palästina und die Teilungsprojekte (2. Teil)], in: Tärih al-

'arab wa'l-'älam [engl. Nebentitel: History of the Arabs and the world] (Beirut) 16

(1992) 139, S. 60-78.

Abu Ghosh, Ibrahim |Abü Gaus, IbrähIm]: Land of Canaan: historical and

archaelological study [arab. Nebentitel: Ard Kan'än. Diräsa târïhïya wa-ätäriya],
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in: Sümir: magalla tabhatfi ätär al- 'Iraq wa 'l-watan al- 'arabi — Sumer. A journal of
archaeology in Iraq and the Arab world (Bagdad) 51 (2001-2002) 1-2, S. 18-22.

'ALI, 'ArAFA 'ABDUL!: Häkadä 'äsa al-yahüd fî Misr: yahüd al-Iskandarïya: baina
's-samâha al-misrïya wa'l-'unf as-sihyûnî!! [So lebten die Juden in Ägypten: die

Juden von Alexandria — zwischen ägyptischer Duldsamkeit und zionistischer

Gewalttätigkeit], in: Al-Hiläl: magalla taqäfiya sahriya [Der Halbmond. Monatliche

Kulturgeitschrifi (Kairo) (5.1997), S. 58-71.

ArAMA, MAURICE: La femme juive dans le miroir des peintres de l'Occident, in:
Cahier d'études maghrébines — Zeitschriftfür Studien zpm Maghreb (Köln) 8 (1995):
Femmes du Maghreb, S. 119-121.

Ländäw, Ïmîlî [Landau, Emily B. / & Sim'un StAyn [Shimon
STEIN / yo® ITOatiJ: Mu'tamar "Iqllm h äll [sic!] min aslihat ad-dimär as-sämil

[Die Konferenz "Eine massenvernichtungswaffenfreie Zone"], ins Arabische
übers, von AtLAS LI-D-DIRASÄT, in: Ar-Räsid al-usbü'i: nasra usbü'iya tu'nä bi's-
su'ün al-israïlïya [Der wöchentliche Rasid: wöchentliches Bulletin befasst mit israelischen

Angelegenheiten] (Khartoum) 11 (21.10.2014) 485, S. 2-5; elektron. Ausgabe
(Word-Dokument), online herunterladbar unter: http://www.arrasid.com/file
/week485%20doc.doc - engl. Original: Israel and the WMD-free Zone: Has
Israel closed the door?, in: 'Bulletin of the atomic scientists (28.09.2012), http://thebu
lletin.org/israel-and-wmd-free-zone-has-israel-closed-door (27.09.2012) (beide
abgerufen am 24.11.2014).

LARBI MESSARI, MOHAMMED: Les Marocains du Nouveau monde, in: Zamane.

L'Histoire du Maroc (Casablanca) 30 (Mai 2013), S. 82.

MANSÏ, MUHAMMAD [MAnSI, Mohamed]: Al-Yahüd antrübülüglyan [Die Juden

anthropologisch betrachte/], in: Al-Qähira: magallat al-fikr wa'l-fann al-mu'äsir [Kairo.

Zeitschrift für zeitgenössisches Denken und Kunst] (Kairo) 126 (Mai 1993): Gamäl
Hamdän fi 't-taqäfa al-misriya [Gamäl Hamdän über die ägyptische Kultur], S. 64f —

Rez. von: GAMAL HAMDÄN: Al-Yahüd antrübülügfyan [Die Juden anthropologisch

betrachte7], Kairo: 191967, 711996, 011998, HI2003.

AL-MASÏRI, 'ABDALWAHHÄB [ELMESSIRI, ABDELWAHAB M.]: Häkadä 'äsa al-

yahüd fi Misr!! Tahwll al-yahüd fi 'l-'älam al-'arabï ilä 'unsur istltänl [So lebten
die Juden in Ägypten! Die Verwandlung der Juden in der arabischen Welt in
ein kolonialistisches Element], in: Al-Hiläl: magalla taqäfiya sahriya [Der Halbmond.

Monatliche Kulturzeitschrift] (Kairo) (5.1997), S. 46-57.

MÏLMAN, Y0SÏ [MELMAN, Yossi / W ,p5a]: Adä' "al-qubba al-hadldlya" wa-tak-
lifatuhä zaman al-harb [Die Leistungsfähigkeit des Iron Dome und seine Kosten
in Kriegszeiten], in: Ar-Räsid al-usbü'i: nasra usbü'iya tu'nä bi's-su'ün al-israiliya
[Der wöchentliche Kasid: wöchentliches Bulletin befasst mit israelischen Angelegenheiten

(Khartoum) 11 (09.09.2014) 479, S. 2-6; elektron. Ausgabe (Word-Dokument),

online herunterladbar unter: http://www.arrasid.com/file/week%
20479%20doc.doc (abgerufen am 24.11.2014).
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MoATI, NINE: La Hara de Tunis dans l'imaginaire de Nine Moati, in: Cahier
d'études maghrébines Zeitschrift für Studien yum Maghreb (Köln) 4 (1992): Villes
dans l'imaginaire: Marrakech, Tunis, Alger, S. 62-65.

QäSIM, QäSIM 'AbduH: Wa-'ädat al-gawä'iz ilä mustahiqqïhâ! Said 'Äsür [Und
wieder gingen die Preise an, die es verdienen! Said 'Äsür] [Laudatio], in: Al-
Hiläl: magalla taqäfiya sahriya [Der Halbmond. Monatliche Kultur%eitschrifi\ (Kairo)
(8.1996), S. 84-87.

QlSM AL-Abhät WA'T-TAUTIQ: 40 bilyün dülär musä'adät Amrlkä al-manzüra li-
Isräll mundu 'äm 1948! [Die 40 Milliarden Dollar sichtbarer amerikanischer
Hilfen für Israel seit dem Jahr 1948], in: Tärih al-'arab wa'l-'älam [engl. Nebentitel:

History of the Arabs and the world] (Beirut) 16 (1992) 137, S. 112.

AS-SAIE, SULAIMÄN (ed.): 200 sana 'alä '1-hamla al-faransïya: Bünäbart wa'l-yahûd
[Die französische Expedition 200 Jahre danach: Bonaparte und die Juden], in:

Al-Hiläl: magalla taqäfiya sahriya [Der Halbmond. Monatliche Kulturgeitschriff]

(Kairo) (11.1997), S. 60-65.

TsOmÜSK! [sie!], NA'UM [Chomsky, Noam]: 'Azlzati: al-akâdïb allatî fï 'asrinä

[Meine Liebe, die Lügen, die in unserer Epoche existieren], ins Arabische
übers, von 'ÄDIL AL-HAWÄRI, in: AZ-Oähira: magallat al-fikr iva'I-fann al-mu'äsir

[Kairo. Zeitschriftfür zeitgenössisches Denken und Kunst\ (Kairo) 117 (August 1992),
S. 202-205.

'UlMÄN, AHMAD [Osman, Ahmed]: Hai haqqan banä Däwüd madlnat al-Quds
mundu talätat äläf 'äm?! [Hat David tatsächlich die Stadt Jerusalem vor
dreitausend Jahren gebaut?], in: Al-Hiläl: magalla taqäfiya sahriya [Der Halbmond.

Monatliche Kulturgeitschrifi] (Kairo) (2.1996), S. 70-77.

2. Religion / (Religions-)Philosophie / Theologie
'AbdASSALÄM, KAMM: 'Ilm al-gamäl 'inda Adürnü [Die Ästhetik bei Adorno], in:

Ibdä': magallat al-adab wal-fann [Kulturschaffen: Literatur- und Kunstyeitschrift]

(Kairo) 12 (1994 1414 AH) 3, S. 127-129 - Rez. von RAMADÄN BASTÄwIsI
Muhammad [Ramadan Bastawissi Mohamed / Ramadan Basttawicy]:
'Ilm al-gamäl ladä madrasat Tränkfürt: Adürnü namüdagan: 1903— 1969 [dt. Nebentitel:

Ästhetik in der Frankfurter Schule: Adorno als Beispiel 1903—1969], [Beirut: al-

Mu'assasa al-Gâmi'ïya li-d-Diräsät wa'n-Nasr wa't-Tauzf?] 1993.

Armstrong, Richard H. [Armstrong, RItsärd]: Last words: Said, Freud, and

traveling theory [arab. Nebentitel: Al-Kaümät al-ahîra: Sa'ïd wa-Früyd wa'n-
nazarlya al-murtahila], in: Alf foumal of comparative poetics (Kairo) 25 (2005):
Edward Said and critical decolonisation Idwärd Sa'id wa't-taqwid an-naqdi li-l-
isti'mär, S. 120-148.

'ArnÜQ, MUFÏD: Al-Aidiyülügiya al-yahüdlya fl saqqaihä at-taurâtï wa's-sihyûnï -
al-muqärana baina '1-ilähain II wa-Yahwah [Die jüdische Ideologie in ihren
beiden Aspekten, dem biblischen und dem zionistischen - Vergleich zwischen
den beiden Göttern El und Yahweh], in: Al-Usbü' al-adabi [Die literarische

Woche] (Damaskus) 294 (1992).
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Bastâwîsï, Ramadän [Basttawicy, Ramadan / Bastawissi, Ramadan]: Al-
Usus al-falsafïya li-nazarlyat Adürnü al-gamâlîya [engl. Nebentitel: The
philosophical bases of Adorno's aesthetics], in: A/if. journal of comparative poetics

(Kairo) 13 (1993): Marxism and the critical discourse Al-Märksiya wa'1-hitäb an-

naqdi, S. 110-133.

BAYOUMI, MOUSTAFA [BAIYOm!, Mustafa]: Reconciliation without duress: Said,

Adorno, and the autonomous intellectual [arab. Nebentitel: Musälaha düna
ikräh: Sa'îd wa-Adürnü wa'l-mutaqqaf al-mustaqill], in: Alf. journal of comparative

poetics (Kairo) 25 (2005): Edward Said and critical decolonisation Idwärd Sa'id
wa't-taqwid an-naqdili-l-isti'mär; S. 46-64.

Bu-Farra, 'Abdalkarîm [Boufarra, Abdelkrim]: Al-Fikr al-yahüdl [Das

jüdische Denken], in: Al-Munataf[Die Wende] (Oujda) 2 (1998) 3, S. 116-124.

GàLÏ, WÀ'IL: Mafhüm al-qïma
' inda Gankllîfits [Der Begriff des Wertes bei

Jankélévitch], in: Al-Qähira: magallat al-fikr wa'lfann al-mu'äsir [Kairo. Zeitschrift

für geitgenössisches Denken und Kunst] (Kairo) 123 (Februar 1993), S. 58-62.

Hasan, Muhammad Halïfa [Hassan Mohamed IChalifa / Hasan, Muhammad

KHALIFA]: Al-Fikr al-yahüdl wa-' aläqatuhü bi'l-ustüra [Das jüdische
Denken und sein Verhältnis zum Mythos], in: Ibdä': magallat al-adab wa'lfann
\Kulturschaffen: Eiteratur- und Kunstgeitschri.fi] (Kairo) 15 (1997 1418 AH) 12,
S. 17-30.

Hasan, Muhammad Halïfa [Hassan Mohamed Khalifa / Hasan, Muhammad

KHALIFA]: Ustürat al-baqara al-hamrä' [Der Mythos von der roten
Kalbin], in: Risälat al-ma'rij.~a [Die Botschaft des Wissens] (Kairo) 5 (1997) 3.

H [ASAN], M[UHAMMAD] H[ALÏFA] [HASSAN, MOHAMED KHALIFA / HASAN, MU-
HAMMAD KHALIFA]: Ustürat al-baqara al-hamrä' baina 'd-dln wa's-siyäsa [Der
Mythos von der roten Kalbin zwischen Religion und Politik], in: Ibdä': magallat
al-adab wa'lfann [Kulturschaffen: Eiteratur- und Kunstgeitschri.fi] (Kairo) 15 (1997
1418 AH) 12, S. 81-84.

TSÄM, 'ABDALLAH: An-Nazarlya an-naqdlya
' inda Hirbirt Märkyüz [Die

kritische Theorie bei Herbert Marcuse], in: Al-Qähira: adab, fikr, fann — Al-
Qahirah [Kairo: Eiteratur, Denken, Kunst] 103 (18.06.1410 AH 15.01.1990),
S. 96-98 — Rez. von HASAN MUHAMMAD HASAN: An-Nazariya an-naqdiya 'inda

Hirbirt Märkyüg [Die kritische Theorie bei Herbert Marcuse], az-Zaqäziq [Zagazig],
Gämi' at az-Zaqäziq, Kulllyat al-Adäb [Zagazig University, Faculty of Arts],
Diss., [1989?].

Al-KURDÏ, MUHAMMAD 'AlÏ: Mafhüm « al-kitäba » 'inda Gäk Darldä: al-kitäba
wa't-tafklk [Der Begriff der Schrift bei Jacques Derrida: Schrift und Dekon-
struktion], in: Eusül: magallat an-naqd al-adabi [Jahresgeiten: Zeitschrift für Eitera-

turkritik] (Kairo) 14 (1995) 2, S. 225-240.

MANSE®, SÂMÏ: Ihyä' al-hulm as-sihyünl [Die Wiederbelebung des zionistischen
Traumes], in: Al-Hiläl: magalla taqäfrya sahriya [Der Halbmond. Monatliche Kul-

turgeitschrift] (Kairo) 98 (11.1990 4.1411 AH), S. 72-75 — Rez. von AmNON
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RUBINSTEIN: The Zionist dream revisited: from Hersf to Gush Lmunim and back,

New York 1984.

MÎSÛNÏK, Hinr! [MESCHONNIC, Henri]: Al-Hadäta ma' rakat al-wugüd: « 1 »

Nihäyat al-hadäta dimna '1-hadäta [Die Moderne, die Schlacht um die Existenz.
(I): Das Ende der Moderne innerhalb der Moderne], aus dem Französischen
ins Arabische übers, von WALÎD AL-HAäSÄB, durchgesehen von WÄ'IL GÂLÎ,
in: Al-Qähira: magallat al-fikr wa'lfann al-mu'äsir [Kairo. Zeitschrift für zeitgenössisches

Denken und Kunst] (Kairo) 126 (Mai 1993), S. 112-128.

MÏSÛNÏK, Hinr! [MESCHONNIC, Henri]: Al-Hadäta ma' rakat al-wugüd: « 2 » Mä
ba' da '1-hadäta am dabäb fikrî [Die Moderne, die Schlacht um die Existenz.

(II): Postmoderne oder gedanklicher Nebel?], aus dem Französischen ins
Arabische übers, von WALÏD AL-HASSÄB, durchgesehen von WÄ'IL GÂLÏ, in:

Al-Qähira: magallat al-fikr wa'lfann al-mu'äsir [Kairo. Zeitschrift für zeitgenössisches

Denken und Kunst] (Kairo) 126 (Mai 1993), S. 129-139.

MÏSÛNÎK, HINR! [MESCHONNIC, Henri]: Al-Hadäta ma' rakat al-wugüd: «3»
Ma' nä '1-intiqäl min al-hadäta [Die Moderne, die Schlacht um die Existenz.

(III): Die Bedeutung des Übergangs von der Moderne], aus dem Französischen

ins Arabische übers, von WALÏD AL-HASSÄB, durchgesehen von WÄ'IL
GäLI, in: Al-Qähira: magallat al-fikr wa 'l-fann al-mu 'äsir [Kairo. Zeitschriftfür
zeitgenössisches Denken und Kunst] (Kairo) 126 (Mai 1993), S. 140-148.

MURS!, Ahmad: Risälat Niyüyürk: DMdä: yatahaddat an mautihl wa-maut at-
tafkïk [Der Brief aus New York: Derrida spricht über seinen Tod und den
Tod der Dekonstruktion], in: Ibdä ': magallat al-adab wa 'l-fann [Kulturschaffen:
Literatur- und Kunstzeitschrift] (Kairo) 12 (1994 1414 AH) 3, S. 137-142.

SÄLIH, AHMAD 'AbbäS: Halal gauharï ft 'l-'aqlïya al-isrä'ffiya [Ein substantieller
Defekt in der israelischen Mentalität], in: Tärih al-'arab wa'l-'älam [engl. Nebentitel:

History of the Arabs and the world] (Beirut) 20 (1996) 162, S. 78f —

Übernahme aus\ As-Sarq al-Ausat [DerMittlere Osten] (London) (19.04.1996).
ZÄRKÄ, Ïv SÀRL [ZARKA, Yves Charles]: At-Tasämuh qüwat al-hadäta wa-

du'fuhä [Toleranz ist die Stärke der Moderne und ihre Schwäche], aus dem
Französischen ins Arabische übers, von NÜRÄ AMIN, in: Ibdä': magallat al-adab

wai-fann [Kulturschaffen: Literatur- und Knnstzeitschrifi] (Kairo) 12 (1994 1414

AH) 8, S. 31-39 — frz. Original: La tolérance: force et fragilité de la modernité,
in: ROGER-POL Droit (ed.): La tolérance aujourd'hui: analyses philosophiques ;
document de travail pour le XIX Congres mondial de philosophie (Moscou, 22—28 août

1993), Paris 1993, S. 37-46.

3. Bibel und Bibelauslegung
Basih, GÀZÏ, Sahar AN-NUS0r (Interviewer) & ['AkàS BÄSÄ AZ-ZABAN]: Min

däkirat al-watan: mahtütät al-bahr al-maiyit [Aus dem Gedächtnis des
Vaterlandes: die Handschriften vom Toten Meer], in: Magallat ätär: magalla mu-
tahassisa tu 'nä bi-ingäzfit al-ätäriyin al-urdunnïyïn wa 't-tau 'iya al-atariya [Altertümer-
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Zeitschrift - Fachzeitschrift befasst mit den Leistungen derjordanischen Archäologen und
der Stärkung des archäologischen Beivusstseins] (Amman) 5 (2002), S. 56f.

Bü-Farra, 'Abdalkarîm [Boufarra, Abdelkrim]: Ith al-makän au gugrâfïyat
at-taurät [Das Labyrinth der Lokalität bzw. die Geographie der Tora], in: Revue

de la Faculté des Lettres: Oujda — Magallat kulliyat al-ädäb, Wugda (Oujda) (Oktober

2011) 2, S. 25-48.

GäSIM, AnmAR 'ABDALGABBÄR [JASIM, ANMAR ABDULJABBAR]: Diräsat al-
mahtütät at-taurätlya al-mutargama ilä 'l-'arablya [engl. Nebentitel: A study of
the Bible manuscripts translated into Arabic], in: Sümir: magalla tabhatfiätär al-

'Iräq iva 'l-watan al- 'arabi Sumer. A journal ofarchaeology in Iraq and the Arab world

(Bagdad) 53 (2005-2006) 1-2, S. 319-332.

Al-QimnI, Saiyid Mahmud [Al-Qemny, SAVED]: Ar-Radd al-yaslr 'alâ taurât
'Asïr [Die simple Antwort auf die Tora aus 'Asïr], in: Al-Qähira: magallat al-fikr
wa 'l-fann al-mu 'äsir [Kairo. Zeitschriftfür zeitgenössisches Denken und Kunst] (Kairo)
127 (Juni 1993): Gamäl Hamdän fi 't-taqäfa al-misriya [Gamäl Hamdän über die

ägyptische Kultur], S. 52-63 - Rez. von: KAMÄL SULAIMÄN AS-SALÎBÏ [KAMAL
SALIBI]: At-T"anrätgä'at min gafirat al- 'arab [Die Tora kam von der Arabischen

Halbinsel], Beirut: Mu'assasat al-Abhät al-' Arablya [Institute for Arabic Research]
'1985, 21986, 61997; hiervon engl. Original: The Bible came from Arabia, [Beirut
1983], London 1985; hiervon dt. Übersetzung: Die Bibel kam aus dem Lande

Asir. Eine neue These über die Ursprünge Israels, Reinbek bei Hamburg 1985.

WAHÏB, MUHAMMAD: Al-Mudun al-gäriqa fi '1-agwär al-ganüblya asfal al-bahr al-

maiyit fT dau' al-iktisäfat al-atariya [Die untergegangenen Städte in den südlichen

Senken direkt am Toten Meer im Lichte der archäologischen
Entdeckungen], in: Magallat ätär: magalla mutahassisa tu'nä bi-ingäzqt al-ätäriyin al-

urdunniyin wa 't-tau 'iya al-atariya [Altertiimer-Zeitschrifl — Fachzeitschrift befasst mit den

Leistungen der jordanischen Archäologen und der Stärkung des archäologischen Bewusst-

seins] (Amman) 2 (1998), S. 13-15.

ZayâDÎN, FauzÏ: Durüb an-nabl Härün fi '1-Baträ' [Die Prophet-Aaron-Steigen
in Petra], in: Magallat ätär: magalla mutahassisa tu'nä bi-ingäzßt al-ätäriyin al-

urdunniyin wa 't-tau 'iya al-at_ariya [Altertümer-Zeitschrift — Fachzeitschrift befasst mit
den Leistungen der jordanischen Archäologen und der Stärkung des archäologischen

Beivusstseins] (Amman) 3 (1999), S. 20-22.

4. Juden, Christen, Muslime / Gespräch zwischen den Religionen
'AbdARRÄHMÄN AL-FÄDIL, Muhammad AD-HASAN: Al-Masär as-siyäsi baina '1-

'arab wa-Isrä'Il [Der Verlauf der Politik zwischen Arabern und Israel], in: Ar-
Räsid al-usbü'i: nasra usbü'iya tu'nä bi's-su'ün al-isrä iliya [Der wöchentliche Rasid:
wöchentliches Bulletin befasst mit israelischen Angelegenheiten] (Khartoum) 9 (06.03.2012)
362, S. 2-5; elektron. Ausgabe (PDF-Dokument), online herunterladbar unter:
http://www.arrasid.com/file/week%20362.pdf (abgerufen am 25.07.2014).

'ABDARRÄHMÄN AL-FÄDIL, MUHAMMAD AL-HASAN: Al-Qalaq al-isrä"lï min at-
taurät al-'arablya [Israels Beunruhigung wegen der arabischen Revolutionen],
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in: Ar-Räsid al-usbü'i: nasra usbü'iya tu'nä bi's-su'ün al-isrä'iliya [Der wöchentliche

Rasid: wöchentliches Bulletin befasst mit israelischen Angelegenheiten] (Khartoum) 9

(21.02.2012) 360, S. 2-4; elektron. Ausgabe (PDF-Dokument), online herun-
terladbar unter: http://www.arrasid.com/file/week%20360.pdf (abgerufen
am 25.07.2014).

Abu 'ÄMIR, 'AdnäN: AI-Harb 'alä Gazza.. al-bidäyät wa'1-ma'älät [Der Krieg
gegen Gaza... die Anfänge und die Resultate], in: Ar-Räsid al-usbü'i: nasra

usbü'iya tu'nä bi's-su'ün al-isrä'iliya [Der wöchentliche Rasid: wöchentliches Bulletin befasst

mit israelischen Angelegenheiten (Khartoum) 11 (15.07.2014) 472, S. 1-5; elektron.

Ausgabe (Word-Dokument), online herunterladbar unter: http://www.arrasid.
com/file/week472%20doc.doc (abgerufen am 18.08.2014).

Abu FAHR, SAQR: Muqaddimät al-'udwän al-isrä'ffi [Vorspiel der israelischen

Aggression], in: Tärih al-'arab wa'l-'älam [engl. Nebentitel: History of the Arabs
and the world\ (Beirut) 20 (1996) 162, S. 14-58.

Abu HÄLID, FAUZÏYA: As'ilat madbahat rabf 96! [Die Fragen zum Blutbad des

Frühjahrs '96!], in: Tärih al-'arab wa'l-'älam [engl. Nebentitel: History ofthe Arabs
and the world\ (Beirut) 20 (1996) 162, S. 92-94 — Übernahme aus: Al-Hayät [Das
Leben] (London) (06.05.1996).

Abü Matar, Ahmad [Abu MATAR, Ahmad] [ET al.]: Bairüt tahta '1-hisär wa'l-
gazw al-isrä'ffi [Beirut unter Belagerung und die israelische Invasion], in: Tärih
al- ärab wa '/- 'älam [engl. Nebentitel: History of the Arabs and the world] (Beirut) 16

(1992) 135, S. 56f - Auszug aus: DERS.: Bairüt 82: way ad-dät [Beirut '82:

Selbstbewusstsein], [Damaskus]: al-Ittihäd al-'Amm li-1-Kuttäb wa's-Suhufïyïn al-

Filastïnïyln, al-Amäna al-'Ämma [General Secretariat of the General Union of
Palestinian Writers and Journalists] & Dar al-Galîl li-t-Tibä'a wa'n-Nasr
[1984?].

Afnïrî, Ür! [Avnery, Uri [geb.: Ostermann, Helmut] / ms p-ims]: Al-
'Anäqld as-sämma [Die giftigen Früchte], aus dem Hebräischen ins Arabische
übers, von HILMÏ MÜSÄ, in: Tärih al-'arab wa'l-'älam [engl. Nebentitel: History of
the Arabs and the world] (Beirut) 20 (1996) 162, S. lllf — Übernahme aus: As-
Safir [Der Botschafter] (Beirut) (28.04.1996); hebr. Original ursprünglich erschienen

in: Maariv [Abend] (Tel Aviv) (21.04.1996).
AL-'AiDARÛSÏ, 'UMAR 'ABBÄS: Dasâ'ïs sihyùnîya [Zionistische Intrigen], in: Al-

Hiläl: magalla taqäfiya sahriya [Der Halbmond. Monatliche Kulturgeitschrift] (Kairo)
(8.1996), S. 186f.

'AmäRA, MUHAMMAD: At-Tanäzul 'an al-ard al-mugtasaba hudna? am saläm?

[Ist die Abtretung des usurpierten Landes ein Waffenstillstand oder
Frieden?], in: Al-Hiläl: magalla taqäfiya sahriya [Der Halbmond. Monatliche Kulturyeit-
schrifi] (Kairo) (8.1996), S. 52-57.

AL-AtäsI, GAMAL: Mädä baqiya min «al-umma»? [Was ist von der "Nation"
geblieben?], in: Tärih al-'arab wa'l-'älam [engl. Nebentitel: History of the Arabs
and the world] (Beirut) 20 (1996) 162, S. 75-77 — Übernahme aus: As-Safir [Der
Botschafter] (Beirut) (08.05.1996).
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'AtwÏ, TANÄ': Magzarat Qänä fï 18 NTsän 1996 [Das Blutbad von Kana vom 18.

April 1996], in: Tärih al-'arab wa'l-'älam [engl. Nebentitel: History of the Arabs
and the world] (Beirut) 20 (1996) 162, S. 115-199 — Übernahme aus: As-Saßr
[Der Botschafter] (Beirut) (19.04.1996).

BA'äsIrI, SAHAR: Isträtlglyat al-ilgä' [Die Strategie der Annullierung], in: Tärih al-

'arab iva'l-'älam [engl. Nebentitel: History of the Arabs and the world] (Beirut) 20

(1996) 162, S. 64f — Übernahme aus: An-Nahär [Der Taf] (Beirut) (18.04.1996).
Ba'da Qänä... galtat Isrä'Il al-mumlta [Nach Kana... Israels tödlicher Irrtum], in:

Tärih al-'arab wa'l-'älam [engl. Nebentitel: History of the Arabs and the world] (Beirut)

20 (1996) 162, S. 120-122 — Übernahme aus: Mulhaq an-Nahär [Beilage von

An-Nahär\ (Beirut) (19.04.1996).

BAKR, IHSÄN: 'Anäqld al-gadab.. al-arabîya [Die Früchte des Zorns... die arabi¬

schen], in: Tärih al-'arab wal-'älam [engl. Nebentitel: History of the Arabs and the

world] (Beirut) 20 (1996) 162, S. 87-89 — Übernahme aus: Al-Ahräm [Die
Pyramiden] (Kairo) (21.04.1996).

BALQAZÏZj 'AbdAL'ILÄH: FI mä warä'a 'l-'udwän al-isrä'III 'alä Lubnän [Darüber,
was hinter der israelischen Aggression gegen den Libanon steht], in: Tärih al-

'arab wa'l-'älam [engl. Nebentitel: History of the Arabs and the world] (Beirut) 20

(1996) 162, S. 59-61 — Übernahme aus: As-Safir [Der Botschafter] (Beirut)
(16.04.1996).

Al-BARBÏR, FärOQ: 'Anäqld al-gadab al-isrä'Illya!.. Aina hiya «'anäqld al-gadab al-

'arablya» [Die israelischen Früchte des Zorns! Wo sind die "arabischen
Früchte des Zorns"?], in: Tärih al-'arab wa'l-'älam [engl. Nebentitel: History of
the Arabs and the world] (Beirut) 20 (1996) 162, S. 4f.

Al-Barbir, FÄRÜQ (ed.): Al-Isfltän al-isrä'lll min nahr al-Urdunn ilä '1-

mutawassit! [Die israelische Besiedlung vom Jordanfluss bis zum Mittelmeer],
aus dem Englischen ins Arabische übers, von AL-lDÄRA AL-'ÄMMA LI-SU'ÜN

Filastïn at-Täbi'a li-Gämi'at ad-Duwal al-'Arabïya [Palestine
Sector, LEAGUE OF Arab States], in: Tärih al-'arab wa'l-'älam [engl. Nebentitel:
History of the Arabs and the world] (Beirut) 20 (1996) 164, S. 3-5 — teilw.
Übersetzung von: The Oxford Analytica daily brief (19.07.1996): Israel: settlement

policy.

Barniyä", Nähüm [Barnea geb. Borstein, Nahum / mm ,wa]: AI-Harb 'alä
Gazza: Hasr al-adrär [Der Krieg gegen Gaza: Schadensbegrenzung], in: Ar-
Räsid al-usbü'i: nasra usbü'iya tu'nä bi's-su'ün al-isrä iliya [Der wöchentliche Rasid:
wöchentliches Bulletin befasst mit israelischen Angelegenheiten] (Khartoum) 11

(12.08.2014) 475, S. 2-7; elektron. Ausgabe (Word-Dokument), online
herunterladbar unter: http://www.arrasid.com/file/week475%20doc.doc (abgerufen

am 24.08.2014).

BinmÏRA,
' UMAR [Ben Mira, Omar]: Gawänib min tärih ahl ad-dimma fï '1-

Andalus al-islämlya [frz. Nebentitel: Quelques aspects de l'histoire des "Protégés"

(Ahl ad-Dimma) en Andalousie], in: Diräsät andalusiya — Revue d'études an-
dalouses (Tunis) 14 (1416 AH 1995): 'Adad häs s bi's-sana al-'älamiya li-t-
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tasamuh — Numéro spécial à l'occasion de la proclamation de l'année 1995 Année Mondiale

de la Tolérance, S. 47-66.

BlNN, AlÜF [Benn, Aluf / tyfiix ,p]: Al-Asad: ar-râbih al-asâsï [Asad: der

hauptsächliche Nutzniesser], in: Tärih al-'arab wa'l-'älam [engl. Nebentitel: History

of the Arabs and the world] (Beirut) 20 (1996) 162, S. 107f — Übernahme aus:
An-Nahär [Der Tap] (Beirut) (21.04.1996); ursprünglich erschienen in: f~isn
Haaret^ [Das Land] (Tel Aviv) (19.04.1996).

BinsarIfa, Muhammad [Ben Chérifa, Mohamed]: Haula 't-tasämuh ad-dlni
wa'bn Maimün wa'l-muwahhidln [frz. Nebentitel: De la tolérance religieuse: Ibn
Maymoun et les Almohades], in: Diräsät andalusiya — Revue d'études andalouses (Tunis)

14 (1416 AH 1995): Adadhâs s bi's-sana al-'älamiya li-t-tasämuh — Numéro

spécial à l'occasion de la proclamation de l'année 1995 Année Mondiale de la Tolérance,

S. 11-28.

BlÛTSKIR, SÏFIR [PLOTZKER, Sever / -no ,opm5s]: Iqsifü «hulm al-Harïri»! [Zer¬
bombt "Hariris Traum"!], in: Tärih al-'arab iva'l-'älam [engl. Nebentitel: History

ofthe Arabs and the world] (Beirut) 20 (1996) 162, S. 107f — gekürzte Übernahme

aus: An-Nahär [Der Tap] (Beirut) (18.04.1996); hebr. Original ursprünglich
erschienen in: mrnnx niVT YediothAhronoth [Neueste Nachrichten] (Tel Aviv).

BO-FARRA, 'ABDALKARIM [BOUFARRA, Abdelkrim]: Muhammad sallä Allah 'alaihï
wa-sallama fï ba'd al-masädir al-'ibrlya wa'l-yahüdlya [Mohammed — Gott segne
ihn und schenke ihm Heil - in bestimmten hebräischen und jüdischen Quellen],

in: AI-Miskät [Die Tampe] (Oujda) 12 (2007) 48-49, S. 85-97.

Daif, MUHAMMAD: Innahum yata'allamüna al-'arablya: fa-hal nata'allam nahnu al-

'ibrlya [Sie lernen Arabisch. Sollten dann nicht wir Hebräisch lernen?], in:

Magallat al-mu 'allim rro-isf? mia1? yiKtn [Die Zeitschrift Der Lehrer] (Givat Havi-
va) 17 (1994), S. 14-16 — ursprünglich erschienen, in: Al-Ittihäd [Der Bund]

(Abu Dhabi) (19.04.1994).

GalyÜN, BuRHÄN [Ghalioun, BURHAN]: AI-Harb al-isrä'lllya fT Lubnän: al-i'län
al-mudauwl li-mlläd an-nizäm as-sarq ausatï al-gadïd [Der israelische Krieg
gegen den Libanon: die dröhnende Ankündigung der Geburt der Neuen
Ordnung im Mittleren Osten], in: Tärih al-'arab wa'l-'älam [engl. Nebentitel: History
of the Arabs and the world] (Beirut) 20 (1996) 162, S. 84-86 - Übernahme aus:

Al-Ittihäd [Der Bund] (Abu Dhabi) (21.04.1996).
GRAFF, James A. [GRÄF, Gams]: Crippling a people: Palestinian children and

Israeli state violence [arab. Nebentitel: Ta'wlq sa'b: al-atfal al-filastïnïyln wa-
'unf ad-daula al-isrâ'îlîya], in: Alif. Journal of comparative poetics (Kairo) 13 (1993):
Human rights andpeoples' rights in literature and the humanities — Huqüq al-insän wa
'Issu'übfi 'l-adab wa'l-'ulüm al-insäniya, S. 46-63.

GüLD, DUR! [GOLD, Dore / nn jVu]: Murs! wa-mustaqbal ittifaq as-salâm

[Morsi und die Zukunft des Friedensabkommens], aus dem Englischen ins
Arabische übers., in: Ar-Räsid al-usbui: nasra usbuiya tu'nä bi's-su'ün al-isrä'iliya
[Der wöchentliche Rasid: wöchentliches Bulletin befasst mit israelischen Angelegenheiten]

(Khartoum) [9] (26.[06].2012) 377, S. 2f; elektron. Ausgabe (PDF-Dokument),
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online herunterladbar unter: http://www.arrasid.com/file/week%20377.pdf -
ursprünglich erschienen als: Morsi and the future of the peace treaty, in: Israel

Hayom, unter: http://www.israelhayom.com/site/newsletter_opinion.php?id=
2152 (29.06.2012); erneut abgedruckt in: Jerusalem Centerfor Public Affairs: Israeli

security, regional diplomacy, and international law, unter: http://jcpa.org/article/rn
orsi-and-the-future-of-the-peace-treaty/ (29.06.2012) (alle abgerufen am
22.07.2014).

HABÎBÎ, IMÎL [HABIBI, EMILE] & GlHÄN FALZ! (Interviewerin): Hiwär ma'a Imll
Habïbï [Interview mit Emile Habibi], in: Al-Qähira: adab, fikr, fann — Al-
Qahirah [Kairo: Literatur, Denken, Kunst] 105 (22.11.1410 AH 15.06.1990),
S. 75-77.

AL-HÄGG, SA'iD: Safaqat at-tabädul.. durüs wa-'ibar [Das Geschäft mit dem

Gefangenenaustausch... Lektionen und Lehren], in: Ar-Räsid al-usbü'i: nasra

usbü'tya tu'nä bi's-su'ün al-isrä'iltya [Der wöchentliche Rasid: wöchentliches Bulletin be-

fasst mit israelischen Angelegenheiten] (Khartoum) 8 (18.10.2011) 344, S. [2f]; elekt-

ron. Ausgabe (Word-Dokument), online herunterladbar unter: http://www.ar
rasid.com/file/week344.doc (abgerufen am 09.08.2014).

HAR IL, 'ÄMUS [HAREL, AmOS / 01OT ,5ïCin]: Isrä'll wa-Misr tahnuqän Hamas [Is¬

rael und Ägypten erdrosseln die Hamas], aus dem Hebräischen ins Arabische
übers., in: Ar-Räsid al-usbü'i: nasra usbü'tya tu'nä bi's-su'ün al-isrä'iltya [Der
wöchentliche Rasid: wöchentliches Bulletin befasst mit israelischen Angelegenheiten] (Khartoum)

11 (04.11.2014) 487, S. 2f; elektron. Ausgabe (Word-Dokument), online
herunterladbar unter: http://www.arrasid.com/file/week487.doc - Übernahme

aus: Al-Quds al-'arabi [Das arabische Jerusalem] (London) (03.11.2014), unter:
http://www.alquds.co.uk/?p=244785; hebr. Original: ns mpna 'Hsm hioizn

nra-Q ONün no 3nnn [Israel und Ägypten ziehen im Gazastreifen die Schlinge
um Hamas zu], in: fixn [Das Land] (Jerusalem) (04.11.2014), unter:
http://www.haaretz.co.il/news/politics/.premium-1.2475042 (sämtliche
abgerufen am 26.11.2014).

HASSÜNA, DUNYÄ'L-AMAL ISMÄ'IL: Risälat al-Quds: adab al-mu'taqalät yahrug
min signihl [Der Brief aus Jerusalem: Die Literatur der Internierungslager ver-
lässt ihren Kerker], in: Ibdä': magallat al-adab wa'l-fann [Kulturschaffen: Literatur-

undKunsffeitschrift] (Kairo) 12 (1995 1416 AH) 12, S. 144-146.

HÛLÏ, 'AmÎD: «Rubba kärita näfi'a»!! [„Gar manche heilsame Katastrophe!"], in:
Tärih al-'arab wa'l-'älam [engl. Nebentitel: History of the Arabs and the world] (Beirut)

20 (1996) 162, S. 81-83 - Übernahme aus: At-Taura [Die Revolution] (Damaskus)

(20.04.1996).

Al-HUSS, SALÏM [El-Hoss, Saum]: Man alladï intasara 'alä Isrä'll? [Wer ist es, der
über Israel gesiegt hat?], in: Tärih al-'arab wa'l-'älam [engl. Nebentitel: History of
the Arabs and the world] (Beirut) 20 (1996) 162, S. 71 f— Übernahme aus: ^4«-

Nahär\DerTag] (Beirut) (28.04.1996).

Al-Igtimä' al-auwal li-lagnat al-lslskü haula tanqibät sulutät al-ihtiläl al-isrä'ffi haula

'1-masgid al-aqsä [Das erste Treffen der ISESCO-Kommission zu den Aus-
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grabungen der israelischen Besatzungsbehörden an der al-Aqsa-Moschee], in:
Magallat ätär: magalla mutahassisa tu'nä bi-ingä^ät al-ätäriyin al-urdunniyin wa't-
tau 'iya al-atariya [Altertümer-Zeitschrift — Fachzeitschrift befasst mit den "Leistungen der

jordanischen Archäologen und der Stärkung des archäologischen Bewusstseins] (Amman)
9 (2008), S. 36.

Al-'ÏSAWÏ, Munä KÄMIL: Al-Mu'taqadät as-sa'bîya haula '1-adriha al-yahüdlya
[Die volkstümlichen Ansichten zu den jüdischen Heiligengräbern], in: Ibda:
magallat al-adab wa 'l-fann \Kulturschaffen: Literatur- und KitnstzeitschrifÄ (Kairo) 15

(1997 1418 AH) 12, S. 105-109.

ISKANDAR, MARWÄN: Al-Bu'd al-iqtisädl li-l-'udwän al-isrä'Il! [Die ökonomische
Dimension der israelischen Aggression], in: Tärih al-'arab wa'l-'älam [engl.
Nebentitel: History of the Arabs and the world] (Beirut) 20 (1996) 162, S. 9-13 —

Übernahme aus: As-Safir [DerBotschafter] (Beirut) (04.05.1996).
KÜRÜ, Fahim! [KORU, FEHMI]: Mâ kutiba bi'd-dam yufsad bi'd-dam [Was mit

Blut geschrieben wurde, wird mit Blut zunichte gemacht], aus dem Türkischen
ins Arabische übers, von MUHAMMAD NÜRADDIn, in: Tärih al- ärab wa '/- 'älam

[engl. Nebentitel: History of the Arabs and the world] (Beirut) 20 (1996) 162, S.

99f — Übernahme aus: An-Nahär [Der Tag] (Beirut) (25.04.1996); ursprünglich
erschienen, in: Zaman (Istanbul).

Al-Liddäw!, MUS JAFÄ YuSUF [LEDDAWI, MouSTAFA]: FI 4-Hartüm min agi al-

Quds [Um Jerusalems willen in Khartoum], in: Ar-Räsid al-usbü'i: nasra usbü'iya
tu'nä bi's-su'ün al-isra iliya [Der wöchentliche Rasid: wöchentliches Bulletin befasst mit
israelischen Angelegenheiten] (Khartoum) 8 (15.03.2011) 313, S. 2-4; elektron. Ausgabe

(PDF-Dokument), online herunterladbar unter: http://www.arrasid.com
/file/wee%20313.pdf (abgerufen am 19.10.2014).

Al-Liddäw!, MUS TAPA YÜSUF [Leddawi, MouSTAFA]: LIbirmän yu'akkid 'alä
'd-daur al-wazïfï li-s-sulta al-filastlnlya [Lieberman bekräftigt die instrumentelle
Rolle der Palästinensischen Behörde], in: Ar-Käsid al-usbü'i: nasra usbü'iya tu'nä
bi's-su'ün al-isrä'ïlïya [Der wöchentliche "Rasid: wöchentliches Bulletin befasst mit israelischen

Angelegenheiten] (Khartoum) 8 (01.02.2011) 307, S. 2-5; elektron. Ausgabe
(PDF-Dokument), online herunterladbar unter: http://www.arrasid.com/file/
week%20308.pdf (abgerufen am 08.11.2014).

Al-Liddäw!, Musjafä Yüsuf [Leddawi, Moustafa]-. Ru'ya isrä'ffiya li-natä'ig
al-intihäbät al-misrlya [Eine israelische Sicht auf die Ergebnisse der ägyptischen

Wahlen], in: Ar-Räsid al-usbü'i: nasra usbü'iya tu'nä bi's-su'ün al-isrä'ilïya
[Der wöchentliche Rasid: wöchentliches Bulletin befasst mit israelischen Angelegenheiten]

(Khartoum) [9] (05.[06].2012) 374, S. 2-6; elektron. Ausgabe (PDF-Dokument),

online herunterladbar unter: http://www.arrasid.eom/file/week374.p
df (abgerufen am 23.07.2014).

LÎFSÏS, 'ÜDID [LlPSHITZ, ODED / 77W T^S1"?]: Mintaqa amnîya lä häga lahä [Eine
Sicherheitszone, die man nicht braucht], aus dem Hebräischen ins Arabische
übers., in: Tärih al-'arab wa'l-'älam [engl. Nebentitel: History of the Arabs and the

world] (Beirut) 20 (1996) 162, S. 109f - Übernahme aus: An-Nahär [Der Tag]
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(Beirut) (22.04.1996); hebr. Original ursprünglich erschienen in: "im Davar

[Wort] (Tel Aviv) (18.04.1996).
LÜG1YÄR [sie!], ÄGÄT fLOGEART, AGATHE]: «'Anäqld al-gadab» [„Die Früchte des

Zorns"], aus dem Französischen ins Arabische übers, von IMÄN SAMMAS

SUQAIR, in: Tärih al-'arab wa'l-'älam [engl. Nebentitel: History of the Arabs and the

world] (Beirut) 20 (1996) 162, S. 95f - Übernahme aus: As-Saßr [Der Botschafter]

(Beirut) (20.04.1996); ursprünglich erschienen als: Les raisins de la colère, in:
He monde 52 (16.04.1996) 15931, S. 29.

Al-Ma6d0b, TÄRIQ: Istrâûgïyat Isrâ'ïl al-mâ'ïya wa-namüdag al-mufawadät ma'a
'1-Urdunn [Israels Wasserstrategie und das Modell der Verhandlungen mit
Jordanien], in: Tärih al- ärab wa '/- 'älam [engl. Nebentitel: History of the Arabs and

the world] (Beirut) 20 (1996) 161, S. 67-73.

MARGALJt, DäN [MARGALIT, Dan / H TÜna]: Idä asarrat Hamas 'alä ingäzät fa-
sa-tantahl [Sollte Hamas auf Erfolge bestehen, wird sie aufhören zu
existieren], in: Ar-Räsid al-usbui: nasra usbuiya tu'nä bi's-su'ün al-israiliya [Der
wöchentliche Rasid: wöchentliches Bulletin befasst mit israelischen Angelegenheiten] (Khartoum)

11 (22.07.2014) 473, S. 2f; elektron. Ausgabe (Word-Dokument), online

herunterladbar unter: http://www.arrasid.com/file/week473%20doc.doc
(abgerufen am 19.08.2014).

MÄRSÄN, StifäN [Marchand, Stéphane]: Wäsingtun tabtali' al-ihäna [Wa¬

shington schluckt die Demütigung], in: Tärih al-'arab wa'l-'älam [engl. Nebentitel:

History of the Arabs and the world] (Beirut) 20 (1996) 162, S. 101 f —

Übernahme aus: An-Nahär [Der Tag] (Beirut) (28.04.1996); ursprünglich erschienen
in: Le Figaro.

MÜSÄ, HILMÏ: Sumüd Gazza yaqlib al-mawâzïn fî "Isrâ'ïl" wa-yahlut al-hisäbät

[Gazas Standhaftigkeit lässt die Beurteilungsmassstäbe in Israel schwanken
und bringt die Einschätzungen durcheinander], in: Ar-Räsid al-usbui: nasra us-

bü'iya tu'nä bi's-su'ün al-isrä'ilïya [Der wöchentliche Rasid: wöchentliches Bulletin befasst

mit israelischen Angelegenheiten] (Khartoum) 11 (05.08.2014) 474, S. 2-4; elektron.

Ausgabe (Word-Dokument), online herunterladbar unter: http://www.arrasid.
com/file/week474%20doc.doc (abgerufen am 23.08.2014).

MOSA, HILMÏ: Talät gabahät tuwägih Isrâ'ïl wa'htimälät at-tawassu' [Drei Fronten,
denen sich Israel gegenüber sieht, und die Eventualitäten der Expansion], in:
Ar-Räsid al-usbui: nasra usbuiya tu'nä bi's-su'ün al-isräilïya [Der wöchentliche Rasid:

wöchentliches Bulletin befasst mit israelischen Angelegenheiten] (Khartoum) 11

(08.07.2014) 471, S. 2f; elektron. Ausgabe (Word-Dokument), online
herunterladbar unter: http://www.arrasid.com/file/week471%20doc.doc (abgerufen

am 11.11.2014).
An-Nadwa al-mutawassitïya haula: « bïdâgûgïyat at-tasämuh fi haud al-bahr al-

abyad al-mutawassit » wa-nidä' Qartäg [Die Mittelmeertagung: 'Die Pädagogik
der Toleranz im Mittelmeerbecken' und der Aufruf von Karthago], in: Diräsät

andalusiya — Revue d'études andalouses (Tunis) 14 (1416 AH 1995): 'Adad häs s
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bïs-sana al-'älamiya li-t-tasämuh — Numéro spédal à l'occasion de la proclamation de

l'année 1995 Année Mondiale de la Tolérance, S. 73-75.

La pédagogie de la tolérance dans le bassin méditerranéen, in: Diràsàt andahtsiya —

"Revue d'études andalouses (Tunis) 14 (1416 AH 1995): Adad hâs s bi's-sana al-

'älamiya li-t-tasämuh — Numéro spécial à l'occasion de la proclamation de l'année 1995

Année Mondiale de la Tolérance, S. 34f.

QäSIM, MAHMUD: Al-'Arab qabla '1-isläm: al-mar'a [...] wa'1-yahüd [...] wa'l-
muslimûn fï 'l-gazlra al-'arabïya [Die Araber vor dem Islam: die Frau [...] die

Juden [.. Jund die Muslime auf der Arabischen Halbinsel], in: Al-Hiläl: magalla

taqäfiya sahriya [Der Halbmond. Monatliche Kulturyeitschrift] (Kairo) (8.1997),
S. 112-121 - Rez. von SERGIO NOJA: T'Arabie avant l'Islam, Aix-en-Provence
'1994; hiervon ital. Original: Iprimi arabi, Mailand '1994, 22007.

QlSM AL-AbhäT WA'T-TAUTÏQ: Al-BIra [Al-Bireh], in der Rubrik: Mudun 'arabiya
tahta i-ihti/äl [Arabische Städte unter der Besatzung), in: Tärih al-'arab wa'l-'älam
[engl. Nebentitel: History of the Arabs and the world] (Beirut) 16 (1992) 136,
S. 105-107 - ursprünglich erschienen als: Art. Al-Bira (qarya - ): [Al-Bireh (Das

Dorf_).], in: 'ABDALHÄDI HÄSIM [Abd AL HAD! HASHIM] (ed.): Al-Mausü'a al-

filastiniya [lat. Nebentitel: TLncyclopadia Palastina: micropadia], Bd. 1, Damaskus:
Hai'at al-Mausü'a al-Filastïnïya [Encyclopaedia Palasstina Corporation] '1984,
S. 481 f.

QlSM AL-AbhäT WA'T-TAUTÏQ: Madlnat al-Halll [Die Stadt Hebron], in der
Rubrik: Mudun 'arabiya tahta 'l-ihtiläl [Arabische Städte unter der Besatzung, in:
Tärih al- 'arab wa 7- 'älam [engl. Nebentitel: History of the Arabs and the world] (Beirut)

16 (1992) 139, S. 86-90 - ursprünglich erschienen als: Art. Al-Halil
madlnat-): [Hebron (Die Stadt J.], in: 'ABDALHÄDI HÄSIM [Abd AL HADI HASHIM]
(ed.): Al-Mausü'a al-filastïnïya [lat. Nebentitel: TLncyclopadia Talcestina: micropadia],
Bd. 2, Damaskus: Hai'at al-Mausü'a al-Filastlnlya [Encyclopaedia Palaestina

Corporation] '1984, S. 352-356.

QlSM AL-ABHÄT WA'T-TAUTÏQ: Tard al-filastlnlyln: mafhüm « at-tränsfir » fï '1-fikr
wa't-tahtlt as-sihjtiinlyain 1882—1948 |Die Vertreibung der Palästinenser: der

Begriff des "Transfers" in zionistischer Gedankenwelt und Planung], in: Tärih
al- 'arab wa '/- 'älam [engl. Nebentitel: History of the Arabs and the world\ (Beirut) 16

(1992) 137, S. Ill - Rez. von NÛRADDÏN MASÄLIHA [NUR MASALHA]: Tard

al-filastîniyïn: mafhüm "at-tränsfir"fi 'l-fikr wa't-tahtä as-sihyüniyain 1882—1948 [Die
Vertreibung der Palästinenser: der Begriff des 'Transfers" in zionistischer Gedankenwelt

und Planung 1882—1948], Beirut: Mu'assasat ad-Diräsät al-Filastlnlya [Institute
for Palestine Studies Institut des études palestiniennes] 1992.

SÂFÎT, ÄRYlH [SHAVIT, Ari / ,traB>]: Ha'ärits: magzarat Qänä ta'bïr fâdih 'an
badra fasida fï '1-mugtama' al-isrâ'ïlï [Haarefi. Das Blutbad von Kana ist
obszöner Ausdruck eines faulen Keims in der israelischen Gesellschaft], in: Tärih
al- 'arab wa '/- 'älam [engl. Nebentitel: History of the Arabs and the world] (Beirut) 20

(1996) 162, S. 113f — Übernahme aus: As-Safir [Der Botschafter] (Beirut)
(10.05.1996); ursprünglich erschienen in: Ha'arefi supplement (Tel Aviv)
(10.05.1996).
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Sahbar,' Abdal' AZÏZ [CHAHBAR, AbdelAZIZ]: At-Ta' äyus baina '1-adyän fi
'1-Andalus min hilâli nus üs si' rlya andalusïya [frz. Nebentitel: Convivialité
religieuse en Andalousie à travers la poésie], in: Diräsät andalusïya — Revue

d'études andalouses (Tunis) 14 (1416 AH 1995): 'Adad has s bi's-sana al-

'àlamïya li-t-tasämuh — Numéro spécial à l'occasion de la proclamation de l'année 1995

Année Mondiale de la Tolérance, S. 29-46.

Sa'Îd, IdwArd [Said, Edward]: Al-Muskila hiya 'agz al-'arab [Das Problem ist
die Unfähigkeit der Araber], in: Tärih al-'arab wa'l-'älam [engl. Nebentitel: History

of the Arabs and the world] (Beirut) 20 (1996) 162, S. 90f — Übernahme aus:

Al-Hayät [Das Leben] (London) (01.05.1996).
SÄLBÄN [sie!], GiräR [CHALIAND, GÉRARD]: Al-Muqäwama al-filastïnîya [frz.

Original: La résistance palestinienne, aus dem Französischen ins Arabische übers,

von SALÄH 'AbdassabüR, in: Ibda: magallat al-adab wa'l-fann \Kulturschajfen:
Literatur- und Kunsßeitschrft] (Kairo) 10 (1992 1412 AH) 1, S. 66-70 - teilw.
Übersetzung des frz. Originals: La résistance palestinienne, Paris U970; dt.

Übersetzung: Kann Israel noch besiegt werden? oder Die Kommandos kämpfen weiter, Reinbek

bei Hamburg 1971.

SÄLIH, MUHSIN: Al-Muqäwama al-filastïnîya.. su'üd al-märid am suqüt at-taur? [...]
[Die palästinensische Résistance das Aufbäumen des Riesens oder das

ZuBoden-Gehen des Stiers?], in: Ar-Räsid al-usbui: nasra usbü'iya tu'nä bi's-su'ün al-

isrä'iliya [Der wöchentliche Rasid: wöchentliches Bulletin befasst mit israelischen

Angelegenheitere (Khartoum) 11 (23.09.2014) 481, S. 2-5; elektron. Ausgabe (Word-
Dokument), online herunterladbar unter: http://www.arrasid.com/file/week
%20481%20doc.doc (abgerufen am 24.11.2014).

SÄLIH, MUHSIN: At-Tahälufät al-iqlïmïya fl dau' al-harb 'alä qitä' Gazza [Die regi¬
onalen Bündnisse im Lichte des Krieges gegen den Gazastreifen], in: Ar-Räsid
al-usbü'i: nasra usbü'iya tu'nä bi's-su'ün al-isrâ'ïlïya [Der wöchentliche Rasid: wöchentliches

Rulletin befasst mit israelischen Angelegenheiten] (Khartoum) 11 (02.09.2014)
478, S. 2-8; elektron. Ausgabe (Word-Dokument), online herunterladbar unter:
http://www.arrasid.com/file/week478%20doc.doc (abgerufen am 24.11.2014).

SALMAN, TALÄL: «At-Tafahum» al-watanï wa'l-harb al-maftüha [...] [Die nationale

„Verständigung" und der Krieg mit offenem Ausgang (...)], in: Tärih al-'arab
wa'l-'älam [engl. Nebentitel: History of the Arabs and the world] (Beirut) 20 (1996)
162, S. 73f — Übernahme aus: As-Saßr [Der Botschafter] (Beirut) (03.05.1996).

SÄYIG, AnÏS: 'AnäqTd gadabinä nahnu [Die Früchte des Zorns, unseres Zorns], in:
Tärih al- 'arab wa 'älam [engl. Nebentitel: History of the Arabs and the world] (Beirut)

20 (1996) 162, S. 6-8 - Übernahme aus: As-Saßr [Der Botschafter] (Beirut)
(26.04.1996).

SMÎMÂN, SÏRG [SCHMEMANN, SERGE]: Fasal mu'lim li-BIrls [Schmerzliches Schei¬

tern für Peres], in: Tärih al- 'arab wa '!- 'älam [engl. Nebentitel: History of the Arabs
and the world] (Beirut) 20 (1996) 162, S. 97f — Übernahme aus: An-Nahär [Der
Tag] (Beirut) (24.04.1996); teilw. Übersetzung des engl. Originals: A debacle
for Israel, in: The New York Times (22.04.1996); auch online unter:
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http:/ /www.nyti mes .com/1996/04/22/world/a-debacle-for-israel.html
(abgerufen am 08.08.2014).

STÀBÏLÏ, AlbirtO [STABILI, ALBERTO]: Lubnän wa-Süriyä aqwä min as-säbiq (Der
Libanon und Syrien stärker als zuvor], in: Tärih al-'arab wa'l-'älam [engl.
Nebentitel: History of the Arabs and the world] (Beirut) 20 (1996) 162, S. 103f -
Übernahme aus: An-Nahär [Der Tag] (Beirut) (01.05.1996).

SUWAID, MAHMÜD: Aiyäm al-mihna.. 'ibar al-aiyäm (Die Tage der Prüfung... die

aus diesen Tagen zu ziehenden Lektionen], in: Tärih al-'arab wa'l-'älam [engl.
Nebentitel: History of the Arabs and the world\ (Beirut) 20 (1996) 162, S. 66-68 -
Übernahme aus: As-Safir [Der Botschafter] (Beirut) (20.05.1996).

TabäGa ,'AdnäN: Magzarat an-Nabatïya (Das Blutbad von Nabatiye], in: Tärih al-

ärab wa'l-'älam [engl. Nebentitel: History of the Arabs and the world] (Beirut) 20

(1996) 162, S. 121-123 — Übernahme aus: As-Saßr [Der Botschafter] (Beirut)
(19.04.1996).

TAKLÄ, NA'Jm (TAKLA, NAM]: Al-Mutaqqafün wa't-tatbl' (Die Intellektuellen
und die Normalisierung], in: Al-Qähira: magallat al-fikr wa'l-fann al-mu'äsir
[Kairo. Zeitschrift für zeitgenössisches Denken und Kunst] (Kairo) 127 (Juni 1993),
S. 255-257.

TalBI, MOHAMED [At-TâLIBÎ, Muhammad]: Dialogue interreligieux ou conflire-
ligieux pour un dialogue de témoignage, d'émulation et de convergence [arab.
Nebentitel: Hiwâr baina '1-adyân au hiwâr sirâ': min agi hiwär sahäda, wa-tanäfus

wa-taläqin], in: Diräsät andalusiya — Revue d'études andalouses (Tunis) 14 (1416 AH
1995): 'Adad häss bi's-sana al-'älamiya li-t-tasämuh — Numero spécial à l'occasion

de la proclamation de l'année 1995 Année Mondiale de la Tolérance, S. 5-33.

Talbi, MOHAMED [At-TÂLIBÏ, Muhammad]: La libertad religiosa en Al Andalus:
la régla y la excepcion [Abstract], in: Diräsät andalusiya Revue d'études

andalouses (Tunis) 7 (1412 AH 1992): 'Adad häs s 1 : ma'rid Isbiliya ad-dauli 1992

— Numéro spécial 1 : Festival international de Sévilie 1992, S. 13 [87].

TALBI, Mohamed [At-TäLIBI, Muhammad]: La liberté religieuse en Andalousie:
la règle et l'exception [Abstract], in: Diräsät andalusiya - Revue d'études andalouses

(Tunis) 7 (1412 AH 1992): Adad häs s 1: ma'rid Isbiliya ad-dauli 1992 —

Numéro spécial 1 : Festival international de Sévilie 1992, S. 14 [88].

Talbi, MOHAMED [At-TÂLIBÏ, Muhammad]: Religious freedom in Andalusia:

principle and deviation [Abstract], in: Diräsät andalusiya — Revue d'études

andalouses (Tunis) 7 (1412 AH 1992): 'Adad häs s 1 : ma'rid Isbiliya ad-daidi 1992

— Numéro spécial 1 : Festival international de Séville 1992, S. 14f [88f|.
At-TÂLIBÏ, MUHAMMAD [Talbi, Mohamed]: Al-Hurrlya ad-dïnîya bi'l-Andalus:

al-qä' ida wa's-sudüd [Religionsfreiheit in al-Andalus: die Regel und die

Abweichung], in: Diräsät andalusiya — Revue d'études andalouses (Tunis) 7 (1412
AH 1992): 'Adadhäs s 1 : ma'rid Isbiliya ad-dauli 1992 — Numéro spécial 1 :
Festival international de Séville 1992, S. 44A9 [628-633],

UbAID, GAN: Laisa bi'l-hurüb wa'l-hiräb [Nicht durch Kriege und Bajonette!], in:
Tärih al-'arab wa'l-'älam [engl. Nebentitel: History of the Arabs and the world]
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(Beirut) 20 (1996) 162, S. 62f — Übernahme aus: An-Nahär [Der Tag] (Beirut)
(17.04.1996).

5. Halacha / Recht

AbÜ 'L-MAGD, LAIlA: Madfü'ät az-zawäg fi 't-tasff al-yahüdl fï dau' qawänln as-

sarq al-adnâ al-qadïm wa-tasrï'âtihî [Heiratszahlungen in der jüdischen
Gesetzgebung im Lichte der Gesetze des antiken Nahen Ostens und seiner

Gesetzgebungen], in: Magallat kulliyat dar al-'ulüm [Zeitschrift der Fakultät Dar AI
Uloom] (Kairo) 19 (1416 AH 1996), S. 193-227.

LÉVY, SIMON [LIfÏ, SlM'ÜN]: Note sur les biens collectifs des communautés juives
au Maroc (bien Hekdesh), in: Africana: rivista di studi extraeuropei (2000), S. 123-126.

Al-MAGDÜB, MUHAMMAD: Saida wa-muqäwamat al-ihtiläl fî '1-mumärasa wa'l-
qänün [Sidon und der Widerstand gegen die Besatzung in Praxis und Recht],
in: Tärih al-'arab wal-'älam [engl. Nebentitel: History of the Arabs and the world]

(Beirut) 16 (1992) 138, S. 35-40.

SAID, Edward [SA'1d, IDWÄRD]: Memory, inequality, and power: Palestine and
the universality of human rights [arab. Nebentitel: Ad-Däkira wa'l-lä-musäwät
wa'1-qüwa: Filastïn wa-'âlamïyat huqüq al-insän], in: Alif. Journal of comparative

poetics (Kairo) 24 (2004): A rcheology of literature: tracing the old in the new — Hafjyät
al-adab: iqtifä' atar al-qadimfi 'l-gadid., S. 15-33.

6. Sprache und Literatur / Medien / Theater

'AbdAL'ALÎM, MAMDÜH: Sürat al-'arabl fT '1-qissa al-'ibriya [Das Bild des Arabers
in der hebräischen Erzählung], in: Ibdä': magallat al-adab wa'lfann [.Kulturschaffen:
ITteratur- und Kunst^eitschrifi] (Kairo) 15 (1997 1418 AH) 10, S. 131 f — Rez.

von: SAIYID SULAIMÄN 'ULAIYÄN (ed. & transi.) & MÛSÎH SMÎLANSKÏ

[MOSCHE SMILANSKY / 'pDlV'ÖO HE'D]: Sürat al-'arabfi 'l-qissa al-'ibriya al-qasira
min hiläli aqäsis Müsih Smilanski: diräsa li-l-madmün ma'a targama li-l-aqäsis [Das
Araberbild in der hebräischen Yatrygescbicbte anhand von Mosche Smilanskys Erzählungen:

Studie zum Ehalt und Übersetzung der Erzählungen], Übersetzungen ins Arabische

von SAIYID SULAIMÄN 'ULAIYÄN, Kairo: Maktabat Madbüll [Madbouli
Bookshop] 1996.

Abid Ali, Amid [sic!] HAMMAD ['Abid 'Ali, 'ImäD HAMMÄD]: Spelling represen¬
tation in Semitic languages as a method to representation [sic!] of relatedness

[arab. Nebentitel: At-Tamtîl as-sauri ft '1-luga as-sämlya ka-tarlqa li-idräk at-

taräbut], in: Sümir: magalla tabhat fi ätär al-'Iräq wa'l-watan al- 'arabi — Sumer. A
journal ofarchaeology in Iraq and the Arab world (Bagdad) 54 (2009), S. 48-57.

Boufarra, Abdelkrim [Bü-Farra,
' Abdalkarîm / musin qddSr in»]: La Aliya

à travers l'œuvre de Nathan Alterman. Une approche bio-cosmopolitique [hebr.
Nebentitel: lEnrriN im 3tV irn,S',3 n^yn xtyn], in: Revue européenne des études hébraïques

(REEH): hors série Europeanjournal ofHebrew studies: special number "ipn3 nyiriD
inra iirii :n3iTN3 rmayn (1999): Cinquante ans de Eittérature Israélienne: Tome 1 :

Eittérature, société etpolitique — nriRity1 m"iSD mity 50, Bd. 1, S. 107-124.
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BOUFARRA, Abdelkrim [BÜ-FARRA, 'ABDALKARIm]: Au marché des langues
juives: version 2, in: Revue de la Faculté des "Lettres: Oujda Magallat kulliyat al-

ädäb, Wugda (Oujda) (März 2013) 2, S. 27-50.

Boufarra, Abdelkrim [Bü-Farra, ' Abdalkarïm / m»«« m»]: De la

politique linguistique à l'aménagement linguistique en Hébreu moderne [hebr.
Nebentitel: rmnan rr-asn pion1? ira^n nvnaa], in: Revue européenne des

études hébraïques (REEH) European journal of Hebrew studies — ipn"? rernnD

nsiTia rr-nsn 8 (2003), S. xiii-xxxn.
Brük, Bïtir [Brook, Peter]; Ang! GOrüfsk! [Andrzej Zurowski] (Inter¬

viewer): Hiwär ma'a BItir Brük [Interview mit Peter Brook], aus dem
Polnischen ins Arabische übersetzt von HANÄ' 'AbdalfattäH, in: Ibdä': magallat
al-adab wa'l-fann [Kulturschaffen: Literatur- und Kunstzeitschrift (Kairo) 9 (1991
1411 AH) 6, S. 99-103 — poln. Original: Nie chcç bye wiçzniem [Ich will kein

Gefangener sein], in: Kultura (Warschau) 16 (1989), S. 1,13.
Bü-Farra, 'Abdalkarïm [Boufarra, Abdelkrim]: At-Targamät al-'ibrlya li-1-

Qur'än baina 'l-mädl wa'l-hädir: targamat Yüsuf Yü'äl Rïflïn namüdagan [Die
hebräischen Koranübersetzungen zwischen Vergangenheit und Gegenwart:
Joseph Joel Rivlins Übersetzung als Musterbeispiel], in: At-Tanwir: magalla

'ilmîya muhkama — a! Tanwîr: revue scientifique — Ettanouir [Die Aufklärung: streng

wissenschaftliche Zeitschrift (Tunis) 11 (2008/09), S. 79-104.

CÄRÜN, StÏVIN [JARON, Steven]: Dikrä firäs: al-makän wa's-si'r: atar Misr wa-
Faransä 'alä hassäslyat Idmün Cäbis as-si'rlya [Die Erinnerung an ein Bett —

die Lokalität und die Poesie: der Einfluss Ägyptens und Frankreichs auf die

poetische Sensibilität von Edmond Jabès], ins Arabische übers, von B[ASÏR]

[AS-]S[IBÄ'Ï], in: Ibdä': magallat al-adab wa'l-fann [Kulturschaffen: Literatur- und

Kiinsffeitschrifi] (Kairo) 14 (1996 1417 AH) 12: Al-Eränkufüniya al-misriya [Die
ägyptische Frankophonié\, S. 58-67.

El Lozy, Mahmoud [Al-LAUZÎ, MAHMOd]: Palestine uncovered in My name is

Rachel Carrie [arab. Nebentitel: AI-Kasf 'an Filastin fi masrahïyat Ismï Räsil Kün],
in: Alif. Journal of comparative poetics (Kairo) 28 (2008): Artistic adaptations:

approaches andpositions — Al-Iqtibâs al-fannï: muqärabät tatbïqiya wa-mafâhïm nazarïya,
S. 102-126.

Fîsûtskï, [FlAdïmïr] [Vysockij, Vladimir]; Nihäd Hasan Imäm (ed. &
transi.): Al-Barq al-hätif [Der zuckende Blitz], ins Arabische übers, von NlHÄD
HASAN IMÄM, in: Al-Qähira: magallat al-fikr wa 'l-fann al-mu 'äsir [Kairo. Zeitschrift

für zeitgenössisches Denken und Kunsf\ (Kairo) 117 (August 1992), 148-152.

Gabbär al-Fatlàwï, Sattär 'Abdalhasan Qabbar Al fatlawee, Sattr
ABDULHASSAN]: Laisa fï '1-lugät as-sâmîya: diräsa lugawlya ta'slltya [Laisa in
den semitischen Sprachen: eine etymologisch-linguistische Studie; engl.
Nebentitel: (Laysa) in the Semitic language. A liguistic [sic!] originating [sic!]

study], in: Sümir: magalla tabhat JÏ ätär al-'Iräq wa'l-watan al-'arabi — Sumer. A
journal of archaeology in Iraq and the Arab world (Bagdad) 53 (2005-2006) 1-2,
S. 207-232.
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GÂBÏS, AdmOn [JABÈS, Edmond]: 'Asar ugniyat (1943-1945) [Zehn Lieder
(1943-1945)], aus dem Französischen ins Arabische übers, von B[ASÏR] [AS-

]S[IBÂ'Ï], in: Ibdä': magallat al-adab wa'l-fann \Kulturschaffen: Literatur- und

Kunstzeitschrift] (Kairo) 14 (1996 1417 AH) 12: Al-Fränkufünijia al-misriya [Die
ägyptische Frankophonie], S. 80-85 - Auswahl und Übersetzung von zehn
Liedern aus der Liedersammlung: EDMOND JABÈS: Chansons pour le repas de

l'ogre, Paris 1947; hiervon vollständige Neuveröffentlichung: DERS.: Chansons

pour le repas de l'ogre: 1943— 1945, in: DERS.: Je bâtis ma demeure:poèmes 1943-1957,
[Paris] 1959 (nouvelle édition), S. 29-73 — Übersetzt wurden die Lieder Chanson

pour le roi de la nuit (Ugniya li-agl malik al-lail, S. 80), Chanson pour trois morts
étonnés (Ugniya li-agl al-mautä at-taläta ad-dähilin, S. 81), Chanson pour mon lecteur

(Ugniya li-agl qàri'i, S. 81), Chanson pour un soir de pluie (JJgniya li-agl masa mumtir,
S. 82), Chanson pour un jour perdu (Ugniyat an-nahâr ad-dä'i', S. 82), Chanson de

l'étrangère (Ugniyat al-gariba, S. 83), Chanson de l'étranger (Ugniyat al-garib, S. 83),
Chanson de la femme assise (Ugniyat al-mar'a al-gälisa, S. 84), Chanson de la petite fille

féroce (Ugniyat alfatât as-sarisa, S. 84) und Petite chanson pour la main entêtée du soldat

mort (JJgniya qasïra li-yad al-gundi al-maiyit al-tnutasalliba, S. 84). Hiervon liegen in
deutscher Übersetzung vor: Chanson pour trois morts étonnés als Lied für drei

erstaunte Tote und Chanson de l'étranger als Ued des Fremdlings, in: DERS.: Lieder gum
Mahl des Kannibalen (1943—1945), in: DERS.: 1Vom Buch "gum Buch, München /
Wien 1989, S. 15-25, hier S. 17f und 16f.

GÂBÏS, IdmOn [JABÈS, Edmond]: Sadarät [Fragmente], ins Arabische übers, von
B[ASÏR] [AS-]S[IBÀ'Ï], in: Ibdä': magallat al-adab wa'l-fann [Kulturschaffen: Literatur-
und Kunstgeitschrifi) (Kairo) 14 (1996 1417 AH) 12: Al-Fränkufüniya al-misriya

[Die ägyptische Frankophonie), S. 86f.

GadïR, MUHAMMAD MahmÜD: Tauzlf al-ustüra fT 'r-riwäya al-'ibrlya al-hadlta

[Die Instrumentalisierung des Mythos im neuhebräischen Roman], in:: Ibdä':
magallat al-adab wa i-fann [Kulturschaffen: Literatur- und KunstyeitschrifÄ (Kairo) 15

(1997 1418 AH) 12, S. 124-130.

GinSBIRG, Alin [GINSBERG, Allen]: Aiyäm mäyü 1988 [engl. Original: May days

1988], aus dem Englischen ins Arabische übers., in: Ibdä': magallat al-adab wa'l-

fann [Kulturschaffen: Literatur- und Kunst-Zeitschrift] (Kairo) 15 (1997 1418 AH)
4-5, S. 157-160 — das Gedicht May days 1988 erschien ursprünglich, in: DERS.:

Cosmopolitan greetings:poems, 1986—1992, New York '1994, S. 37-39.

GÛRDÎMIR, NÀDIn [GORDIMER, Nadine]: Al-Yäqüta per Rubin], ins Arabische
übers, von SAMÏR 'ABD RABBIHÏ, in: Al-Qähira: magallat al-fikr wa'l-fann al-

mu'äsir [Kairo. Zeitschrift für zeitgenössisches Denken und Kunst] (Kairo) 116 (Juli
1992), 128-131 - engl. Original: NADINE GORDIMER: A chip of glass ruby, in:
The Atlantic monthly: a magafine of literature, art andpolitics 207 (1961) 2, S. 66-69;
erneut abgedruckt, in: DIES.: Motforpublication, and other stories, New York 1965,
S. 117-127, und, in: DIES.: Selected stories, London 1975, S. 225-233.

HÄFIZ, SABRÏ: Risälat Landan: Masrahlya gair sihyünlya li-kätib sihyünl per Brief
aus London: Ein nichtzionistisches Theaterstück eines zionistischen Autors],
in: Ibdä': magallat al-adab wa'l-fann [.Kulturschaffen: Uteratur- und Kunstzeitschrift]
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(Kairo) 12 (1994 1414 AH) 8, S. 131-139 - Theaterkritik von ARNOLD
WESKERs The kitchen, 1957.

HaikAL, AHMAD [HAIKAL, Ahmed]: Inhiyär al-asätlr al-mu'assisa li-l-istitän as-

sihyûnï fT riwäyat Mazra'at Dagänl li-l-kätib al-isrä'lll Älün HIlü [engl. Nebentitel:

The collapse of founding myths of the Zionist setdement: Alon Hilu's
"The house of Dajani"], in: Alif. Journal of comparative poetics (Kairo) 32 (2012):
The imaginary and the documentary: cultural studies in literature, history, and the arts —

At-Tahyiliwa'1-wataiqï: diräsät taqäfiyafi 'l-adab wa't-tärih wa'l-funün, S. 191-227.

IBRÄHIM, 'AbdalläH [Ibrahim, Abdallah]: Al-Huwlya al-mulauwata wa'n-
nugü' at-taurätl [engl. Nebendtel: Polluted identity and biblical retreat], in: Alif.
Journal of comparative poetics (Kairo) 32 (2012): The imaginary and the documentary:

cultural studies in literature, history, and the arts At-Tahyili wal-wata iqi: diräsät

taqäfiyafi l-adab wa't-tärih wa'l-funün, S. 151-190.

IBRÄHIM, HisäM: Al-Masrah: baina 'l-'arab wa-Isrä'Il (1967-1973) [Das Theater:
zwischen Arabern und Israel (1967—1973)], in: Fusül: magallat an-naqd al-adabi

Jahreszeiten: Zeitschriftfür Titeraturkritik] (Kairo) 11 (1992) 2, S. 325-331 — Rez.

von SÀMIH MAHRÄN: Al-Masrah: baina 'l-'arab wa-Isrä'il: 1967—1973 [Das Theater:

zwischen Arabern und Israel, 1967— 1973], Kairo: Dar Slnä li-n-Nasr 1992.

KäMIL, FIRYäL: Ta'qlbät wa-rudüd: 'ain täniya 'alä (maqäl Al-'Aläqa baina '1-

yahüd wa'l-'arab) fl adab al-atfäl al-'ibrl (fï Isrä'Il) [Kommentare und

Entgegnungen: Ein zweiter Blick auf den Aufsatz Das Verhältnis zjvischen Juden
und Arabern — in der hebräischen Kinderliteratur — in Israel], in: Ibdä': magallat
al-adab wa'l-fann [Kulturschaffen: Titeratur- und Kunstzeitschrifi] (Kairo) 12 (1995
1415 AH) 5,S. 124f.

KäTS, YAHÜDÄ [KATZ, Yehuda / min1 ,P]: Nagmat Däwüd wa'l-halqa fl 't-
tafklr ar-riyäcE wa-lugat "lügü" li-l-barmaga [Davidstern und Kreis im
mathematischen Denken und die Programmiersprache „Logo"], ins Arabische
übers, von RÄSID TäYIH [rPXn 7IZ>N~l], in: Ar-Risäla: magalla haulïya, tarbawiya,

adabïya, 'ilmiya — 1S?7Ü ,Tn"13D pilJIS l"31p [Die Sendung. Pädagogisches,

literarisches und wissenschaftliches Jahrbuch] (Beit Berl) (Juni 1997), S. 317-322.

LÄNSÜN, DÄNIYlL [LANÇON, Daniel]: Idmünd Gâbïs [Edmond Jabès], ins Arab¬
ische übers, von RAGÄ' YÄQÜT, in: Ibdä': magallat al-adab wa'l-fann
[Kulturschaffen: Titeratur- und Kunstzeitschriff (Kairo) 14 (1996 1417 AH) 12: Al-
Tränkufüniya al-misriya [Die ägyptische Frankophonie], S. 68-72.

LIsbiktOr, KläRIS [Lispector, Clarice]: Ad'al imra'a fl 'l-'älam [Die magerste
Frau auf Erden], ins Arabische übers, von HALÏL KULFAT, in: Al-Qähira:
magallat al-fikr wa 'l-fann al-mu 'äsir [Kairo. Zeitschriftfür zeitgenössisches Denken und

Kunst] (Kairo) 117 (August 1992), S. 168-171.

Mailir, NOrmän [Mailer, Norman]; Rübirt Bî[gî]bing [Robert Begie-
BING] (Interviewer): Nürmän Mailir wa-Umslyät misrïya qadlma [Norman
Mailer und Frühe Nächte], aus dem Englischen ins Arabische übers, von
AHMAD 'UMAR SÄHIN, in: Al-Hiläi magalla taqäfiya sahriya [Der Flalbmond.
Monatliche Kulturzeitschrift] (Kairo) (10.1997), S. 66-73 — teilw. Ubersetzung von:
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ROBERT BEGIEBING (Interviewer): Twelth round: An interview with Norman
Mailer, in: Harvard magazine 85 (März—April 1983), S. 40-50; erneut abgedruckt
als: ROBERT Begiebing (Interviewer): Twelth round: An interview with
Norman Mailer, in: J. MICHAEL LENNON (ed.): Conversations with Norman Mai-
leg Jackson, MS 1988, S. 306-339, und in der Zeitschrift Dialogue (Winter
1983) und von dort übernommen.

Mas'OD, FÄTIMA [MASSOUD, FATMA]: Käfkä: hïnamâ tatahaddat ad-dät 'an dätihä
ilä dätihä [engl. Nebentitel: Kafka: When the self talks to the self about the

self], in: Alf Journal of comparative poetics (Kairo) 22 (2002): The language of the

self: autobiographies and testimonies Hugat ad-dät: as-siyar ad-dätiya wa 's-sahädät.,

S. 114-139.

MURSÏ, AHMAD: Risälat Niyüyürk: Alïn Gïnsbirg Allen Ginsberg: 1926-1997 [Der
Brief aus New York: Allen Ginsberg (1926—1997)] [Nachruf], in: Ibdä':
magallat al-adab wa 'l-fann [Kulturschaffen: Hiteratur- und Kunstgeitschrift] (Kairo) 15

(1997 1418 AH) 4-5, S. 148-153.

MURSÎ, AHMAD: Risälat Niyüyürk: Alln GInsbirg Allen Ginsberg: « at-trübädür al-

hlbl » [Der Brief aus New York: Allen Ginsberg: "der Hippie-Troubadour"],
in: Ibdä': magallat al-adab wa'l-fann \Kulturschajfen: Hiteratur- und Kunstgeitschrift\

(Kairo) 12 (1994 1415 AH) 11, S. 137-143.

MURSÏ, AHMAD: Risälat Niyüyürk: GüzTf Aliksandrüfits BrüdskI [Der Brief aus

New York: Iosif Aleksandrovich Brodsky], in: Ibdä': magallat al-adab wa'lfann
[Kulturschaffen: Hiteratur- und Kunstgeitschrifl\ (Kairo) 14 (1996 1416 AH) 4, S.

122-136.

MURSÏ, AHMAD: Risälat Niyüyürk: Süzän Säntüc [sie!]: 'äsiqat al-burkän [Der Brief
aus New York: Susan Sontag: 'Die Liebhaberin des Vulkans'], in: Ibdä':
magallat al-adab wa 'l-fann [Kulturschaffen: Literatur- und Kunst%eitschrifl\ (Kairo) 11

(1993 1414 AH) 10, S. 160-166.

MutAWALI.I, DÜRÜtA: Risälat Wärsü: As-Sä'ira Anä Fräyllh wa'l-'auda ilä '1-

watan [Der Brief aus Warschau: Die Dichterin Anna Frajlich und die Rückkehr

in die Heimat], in: Ibdä': magallat al-adab wa'lfann [Kulturschaffen: Hiteratur-
und Kunstgeitschrft] (Kairo) 12 (1994 1414 AH) 5, S. 150f.

Muwassahat Ibn Sahl al-Isbïlî: Hal darä zabyu I-himä: sarhuhä wa-mu'äradätuhä.
Mansürät Muhammad Büdlna — al-Hammämät - ingäz Dar Siräs - al-Matba'a
al-Muwahhada. Fïfrï 1994 — Ills. [Ibn Sahl al-lsbïlls muwassah-Gedicht Hai
darä zabyu i-himä. Erklärung und Parallelgedichte, Hammamat: Mansürät
Muhammad Büdlna, Herstellung Cérès, al-Matba'a al-Muwahhada, Februar
1994, 111 S.; frz. Nebentitel: Mohammad Boudhina: Muwassahatu Ibn-Sahl],
in: Diräsät andalusiya — Revue d'études andalouses (Tunis) 12 (1415 AH 1994),
S. 67- Kurzbesprechung von: ABU ISHÄQ IBRAHIM IBN SAHL AL-ISRÂ'ÏLÏ (AL-
Isbïlï al-Andalusï); Muhammad BOdîna [Mohammad Boudhina]
(ed.): Muwassahat Ibn Sahl al-Isbïli Hal darä zabyu i-himä: sarhuhä wa-mu'äradätuhä

[Ibn Sahl al-Isbilis muwassah-Gedicht Hai darä zabyu '1-himä [Wusste die
Gazelle des heiligen Bezirks?] — Erklärung und Parallelgedichte], Hammamet: Man-
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